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!"#$%&' 1:1 以色列王大卫儿子所罗门的箴言：
1:2 要使人晓得智慧和训诲，分辨通达的言语，
1:3 使人处事领受智慧、仁义、公平、正直的训诲，
1:4 使愚人灵明，使少年人有知识和谋略，
1:5 使智慧人听见，增长学问，使聪明人得著智谋，
1:6 使人明白箴言和譬喻，懂得智慧人的言词和谜语。
1:7 敬畏耶和华是知识的开端；愚妄人藐视智慧和训诲。

箴言的两重目的：

q 要使人晓得智慧和训诲
q 要教导人分辨通达智慧的言语

箴言的主旨：“敬畏耶和华是智慧的开端”



(1-9)
*+,-./0

!1"#$%&'()*+,-./0123)4+,5678#9:;…
!2"#$%&)<=>$,?@/AB$,CD/…
!3"#$%&0'EB$,56/)F'GH$,IC/…
!4"#JKL&'(*+,:-/MFNOPQ/…
!5"#$%&'MF$RS,T@/UV($PQ,?W/…
!6"#$%&)'XH$,?@/Y$,CDABZF/…

[\]^_`] [ab],^_`]

cd ed

f
g

/d
h

f
g

/d
h

f
g

/d
h

f
g

/d
h

iFjk/lm,no

1234,
56789:;<=>



(1-9)
*+,-./0

?@ABCD

E1:10-19F

1:10$%/pq<rs)/)01tuv
1:11wx<y#z){$x|}/$x'~��q��/'������qv
1:12$x����/�wx�����wx�|��,q/�$x����v
1:13$x�N����/Y��b,��� v
1:14){$x¡¢|£/$x¤¥¦§¨©vª
1:15$%/0'{wx|«¦¬/­®)¯°wx,±&
1:16²³wx,¯´µ«p/wx¶·�q,�/
1:17��¸¹/º»¼Z½¾¿0ÀÁv
1:18ÂÃq~�/Ä³Å�Æ����/Ä³Å�ÆCv
1:19ÇÈÉÊË,/�«�±ÌÄ�Í�ÂÈÉ�FÎÏ}NÊÐ�Cv

1. 01tupq,sÑ71:10-14;
2. pq,�Ò71:16-19;



(1-9)
*+,-./0

@GHI-.

E(2)F

RS1ÓÔqQÕÖ¬72:5-11;

2:5 )×QÕØÙÚÛÜ/NÓÝÞß7find the knowledge of God;v
2:6 ²³ÚÛÜàqRS/OÞÛPQÌáwâãäv
2:7 wåÖæqAMçRS/å«³èÖ,qéêë/
2:8 ³'ìHíîq,±/ïðñØq,¬v
2:9 )ò�QÕóôõíîõÖæ/¦ö,÷¬v
2:10RS�ø)F/),ù'ÓOÞ³úv
2:11ûü�ïý)/PQ�ìH)

A 2:5 )×QÕþÿj!,OÞ
B 2:6-8 RS�ìHõïý)

A’ 2:9 )×QÕþÿ¬",OÞ
B’ 2:10-11 RS�ïýõìH)



(1-9)
*+,-./0

@GHI-.

E(2)F

RS1Ó#$q%2p¬72:12-19;

2:12'$)%2p¬78ézpq,¬ª;/%2y&'T,qv
2:13()q*3Öæ,±/«°+,,¬/
2:14-.ép/./pq,&0/
2:15Zwx,¬123/Zwx,±450v
2:16RS'$)%267/×Ä(89:;,<=v
2:17>23?@,AB/E�ß,CDv
2:18>,¢EøFG/>,±5H��v
2:19ÇI>(J},/0NKL/òN0MNC,±v

A 2:12 RS'$)%2y&'T,pq
B 2:13-15 pq23�Ö±/pq,¬±Ä23

A’ 2:16 RS'$)%289:;,67
B’ 2:17-19 <=23�AB/<=,eOÄFP

ed#ôq{pq,eO72:20-22;

2:20RS�Ô)«÷q,¬/Hôq,±v
2:21Öæq�ZQ4RS/TUq�ZG4AM�
2:22Vþpq�WXY/Z[,�W\äv



(1-9)
*+,-./0

@JK-.<LM

E(3)F

']H^/{j_73:1-10;

1. r?#'GH*+,:-73:1-4;
2. '`F!aß73:5-7;
3. !aß�q�N,bc73:8-10;

3:5 )'`F!aÚÛÜ/01deÅÆ,PQ/
3:6 Z)¦ö�«,f4Ì'Ýgw/w�9r),±v
3:7 0'ÅÓ³þRS/'ØÙÚÛÜ/h2pfv

'i>j:{kl73:11-20;

3:11$%/)01mnÚÛÜ,j:/ò01opw,klv
3:12²³ÚÛÜ�/,/w�kl/Ö�*+kl�./,%Kv

'GHçRS73:21-35;



(1-9)
*+,-./0

@JK-.<LM

E(3)F

'qrGstRS74:1-9;

4:1 JKL/'(*+,:-/MFNOPQv
4:2 ²$�å)x,Ä�:-/0123$,5678éz9:ª;v
4:3 $Z*+u¾³vK/Z4+½1³w¦,x%v
4:4 *+:-$y#z)F'AB$,?@/XH$,CD/yNA�v
4:5 'NRS/'NPQ/01EB/ò0152$â1,?@v

'z{qN,¬±74:10-19;

1. '|{ôq,±74:10-13;
2. '}Ápq,±74:14-17;
3. ÷peO,~�74:18-19;

'`F=>-.74:20-27;

1. �Z`u#'MF(ß,-.74:20-23;
2. <Z`u#'��),?«74:23-27;



(1-9)
*+,-./0

@NOPQ

E(5)R6:20-359(7)F

STUUVWXYDZ<
[\]^9_`abcd
efgD<h412ijk

��67,�?�@75:1-6;

1. ��#'�(RS75:1-2;
2. �á#RS1ÓÁ�>67�sÑ75:3-6;

��6�,����75:7-14;

1. ��#'hÁ6775:7-8;
2. �á#XuRS1ÓÁ���{�0��75:9-14;
q 6�YÔq�}¦ö1�,��75:9-10;
q 6�Ôq�F>��/F1�� ¡{Åk75:11-14;

Z¢£1¤¥,.¦75:15-19;

1. ¢£ÿ§Äw¨©õªw©,75:15-17;
2. ¢£1,«/Äß,bc75:18-19;

e@#¬­,��75:20-23;

1. 01É®<=75:20;
2. qÌ«ZÚÛÜ,u¾75:21;
3. q��ÅÆ,�p¯°75:22-23;

不要受淫妇的诱惑（6:20-35）

1. 警告与劝戒（6:20-24）
2. 与淫妇相交的后果（6:25-35）



(1-9)
*+,-./0

@NOPQ

E(5)R6:20-359(7)F

STUUVWXYDZ<[
\]^9_`abcdef
gD<h412ijk

lmnUgPQopqr9

jstguvDopwxy
z{|}<rEx~�3)9
g��16)9���2)k

(7)�W

!7"{2:16-19,¾­±²

2:16RS'$)%267/×Ä(89:;,<=v
2:17>23?@,AB/E� ß,CDv
2:18>,¢EøFG/>,±5H��v
2:19ÇI>(J},/0NKL/òN0MNC,±v

7:7-23z³´q�/µ@q1/£Qþ¦§�O,µ@q/u¶4·¸/°¹67
,ºâ/æ»¼>¢,±}/Z½¾/8¿4/8ÀÁ/8+,�1vnÂ/þ
¦§7qbÃiw/ÄÄ=,ÅÆ/þÇ[,FÈvÂ7qÉÊ/0HDË/Z
¢JÌ0S¯/þÍZ¶Î4/þÍZÏÐÑ/8Z�ºâ��/ÒS(µ@q/
{w+9/Ó�ÔÕ~wy#Öî×ØZ$ÂJ/ÙÚÛÜ�$�Ý,Þv²Í/
$äbÃi)/ßötà),u/áâãà�)v$ä·¥åæçKÛèéêë
,æìíî�$,ïv$ð¥ñòõóôõõö÷�$,øv)b/$x1Óù
ú/«/æIûü/$x1ÓýÍ+/-¦v²³$þÿ0Z¢/ä!«h±/
w"#$¨/�I%&ÛL¢v'67¥Ý(â?swtu/¥)*,9+w|
«vµ@qc,-t>/��.»/0�G/ð�³1q234}>56/æ)

78w,9/�|:¹¶øº»/;0OÄÅ<ÆCvª

q Z¢=1/'}Á6�,f�
q Zj!4,>3ß�
q �þ,�pÌ?¥|�,`5brs)v



(1-9)
*+,-./0

-.<��

E1:20-339(8)F

ST���-.gXYD�Z
<349�D��,

1:20-33�8:1-36�9:1-6

0(RS,­@71:20-33;

1. RSZJÒA±Bq71:20-21;
1:20RSZ¶Î4±C/ZÏÐÑDE/
1:21ZFG¶HCI/ZJ!âõZJ1Dä?@/

2. RSkl³1q71:22-27;
3. KLRS,­@71:28-33;
1:28(Í/)x�±t$/$;0M²�ßöGsN$/;s0àv
1:29²³)xOpOÞ/0./ØÙÚÛÜ/
1:300($,�P/KL$¦ö,kl/
1:31�Ó�QÅe,@K/R�Å¼,Sûv
1:32³1q>¬/�0Æ��³Tq×U/��ÆCv
1:33Vþ(u$,/�×WRS/Nú×V/0WXYv



(1-9)
*+,-./0

-.<��

E1:20-339(8)F

ST���-.gXYD�Z
<349�D��,

1:20-33�8:1-36�9:1-6

(8)��1:20-33 9��y
���a�<X-./TZ�

����(�)<��NO
PQ<��9�(�)-.
���< ¡9¢£¤(¥
)<X-.<¦§Zj¨©k

RS,±B78:1-11;

1. RSD?,ÒA{~Z78:1-5;
q ÒA#íJÒ�─¬[õ±âõJ!\õJ!âõJ!]78:1-3;
q ~Z#�þ,q——JqõQqõ³´qõ³1q78:4-5;

2. RSD?,^,{_`78:6-11;
q RS,ab#ÄcúõÖæõç�õíôõæd,/efþNOÞ,PQqÛ
?Ýäb�

q RS��g#h¸Q4¦ön³i�,v

RSZjÙ,bc78:12-21;

1. RSZk?4,�g78:12-16;
q RS2bûü{OÞ/ÂlRSÄ¦lmr78:12, 14;v
q ØÙÚÛÜ�WOpnp/²³÷{pÄ~c,/0moA78:13;v
q RSÔqz�p<qª78:15-16;v

2. RSZ�b4åq,bc78:17-21;
q /RSÐ/NRS�s>,/�sà
q RS2brsõtu,Êvéíô/oh¸w$v



(1-9)
*+,-./0

-.<��

E1:20-339(8)F

ST���-.gXYD�Z
<349�D��,

1:20-33�8:1-36�9:1-6

(8)��1:20-33 9��y
���a�<X-./TZ�

����(�)<��NO
PQ<��9�(�)-.
���< ¡9¢£¤(¥
)<X-.<¦§Zj¨©k

RSZxt1,AZ78:22-31;

1. RSÎÄyz¦ö,78:22-26;
q RSZÍ�4Äyz,
q RSZ{b4Äyz,

2. �ß|}~�ÍRS×Z(J78:27-31;
q �ß|}�GÍ/RS×ä·Z(J78:27-29;
q RS�Zßu¾³ß,|}-±��78:30-31;

8:22ZÚÛÜ}�,�H/Z��|}~���/×þ�$v
8:23u��/u��/�þQ�Ó¾/$ä�cv
8:24ñþ��/ñþ¡�,��/$äNäv
8:25¡����g/���þ��/$äNäv
8:26ÚÛÜÜñþ|}¡GÛ��/oQ4,�b/$äNäv
8:27wc��/$Z(J�wZ�u,���ä��/
8:284Ô��� /�Ô��¡¢/
8:29³£¤gä�¥/Ô�0z¸w,CD/cg¡G,¦§v
8:30(Í/$Zw(J³¨©/ÚÚ³w�.//��Zwu¾��/
8:31��Zw³qªl1S�G/ò.«SZQq��v



(1-9)
*+,-./0

-.<��

E1:20-339(8)F

ST���-.gXYD�Z
<349�D��,

1:20-33�8:1-36�9:1-6

(8)��1:20-33 9��y
���a�<X-./TZ�

����(�)<��NO
PQ<��9�(�)-.
���< ¡9¢£¤(¥
)<X-.<¦§Zj¨©k

RSZxt1,AZ78:22-31;

¬­1#®¯z°�±ª#²³Ú´§µÄ�},v
q ¬¶�·�SZ$x1�/RR��,þ¸¹þç�v$xòà¸w,sº/
ÖÄ*wNK,sºv7D»c¼1:14;

q ubñþqnàßvfþZ*½J,wNKYw^Qäbv7D»c¼1:18;
*wNK,sº#zthe glory as of the only begotten of the Father”7New King 
James;

¬­2#Zß|}�G,Í¾/RS,¿ÀÄÁÂÃ
q �ß|}�GÍ/RS×ä·Z(J78:27-29;
q RS�Zßu¾³ß,|}-±��78:30-31;

8:27wc��/$Z(J�wZ�u,���ä��/
8:284Ô��� /�Ô��¡¢/
8:29³£¤gä�¥/Ô�0z¸w,CD/cg¡G,¦§v
8:30(Í/$Zw(J³¨©/ÚÚ³w�.//��Zwu¾��
7(Í/$¤F,Z(J/ÚÚ³w�.//��Zwu¾��;/

8:31��Zw³qªl1S�G/ò.«SZQq��v

¬­3#ÂJ,Äq�,RS/ÄÅ1Ón³ÆD1,zpK§µªÃ
q Ç�,ÈÉ#Â§¿ÀÄZÊD,§µ,JuNÓTU,_jv

根据希伯来⽂的母音排列组
合，“智慧”的角⾊的翻译：
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31:10 才德的妇⼈谁能得著呢？她的价值远胜过珍珠。
31:11 她丈夫⼼里倚靠她，必不缺少利益。
31:12 她⼀⽣使丈夫有益⽆损。
31:13 她寻找⽺绒和麻，甘⼼用⼿作⼯。
31:14 她好像商船从远⽅运粮来，
31:15 未到黎明她就起来，把食物分给家中的⼈，将当做的⼯分派婢⼥。
31:16 她想得田地就买来，用⼿所得之利，栽种葡萄园.
31:17 她以能⼒束腰，使膀臂有⼒。
31:18 她觉得所经营的有利，她的灯终夜不灭。
31:19 她⼿拿捻线竿，⼿把纺线车。
31:20 她张⼿周济困苦⼈，伸⼿帮补穷乏⼈。
31:21 她不因下雪为家里的⼈担⼼，因为全家都穿著朱红衣服。
31:22 她为自⼰制作绣花毯⼦，她的衣服是细麻和紫⾊布做的。
31:23 她丈夫在城门⼝与本地的长老同坐，为众⼈所认识。
31:24 她做细麻布衣裳出卖，又将腰带卖与商家。
31:25 能⼒和威仪是她的衣服。她想到日后的景况就喜笑。
31:26 她开⼝就发智慧，她舌上有仁慈的法则。
31:27 她观察家务，并不吃闲饭。
31:28 她的⼉⼥起来称她有福，她的丈夫也称赞她，
31:29 说：“才德的⼥⼦很多，惟独你超过⼀切！”
31:30 艳丽是虚假的，美容是虚浮的，惟敬畏耶和华的妇⼥必得称赞！
31:31 愿她享受操作所得的；愿她的⼯作，在城门⼝荣耀她。


